
Tanzprogramm Unspunnen-Tanzfest 

Programme de danse de la Fête d‘Unspunnen 

2. September/2 septembre 2017 
Tanzname/ 
Nom de la danse: 

Geplante Aufstellung/ 
Disposition prévue: 
 

CD: 

Achtung, fertig, los   
 
8-Paar-Kreise/ 
Cercle avec 8 couples 
 

STV 4 (neu), 
Aemmitaler Trachtetänz 

Bavanîa STV 4, 
Volkstänze der Schweiz 

Grüezi Schottisch* 
 

Underem Maibaum 2 

   
La Polka au Mayen   

 
konzentrische Kreise/ 
Cercle concentrique 

Worber Volksmusikante 2, 
Beschwingt uf Schritt und Tritt 2 

Der alt Ländler STV 4 
 

De Häädler* Volkstänze der Schweiz, 
Beschwingt uf Schritt und Tritt 2 

   
Galop Ursin   

 
kleine Kreise (8-12 Paare)/ 
Petits cercles (8-12 couples) 

Worber Volksmusikante 8 
 

Schlüüffer-Walzer STV 4, 
Worber Volksmusikante 1 

Baarer Polka STV 4, Worber Volksmusikante 6, 
Innnerschweizer Trachtentänze 1 

   
s' trommt em Babeli   

 
5-8 Trios pro Kreis/ 
5-8 trios par cercle 

STV 4, 
Worber Volksmusikante 5 

Schüpfener Mazurka  Worber Volksmusikante 2 
 

Der Hinggi STV 4, 
Worber Volksmusikante 7 

   
z'Züri dehei   

 
kleine Kreise, gerade Anzahl Paare/ 
Petits cercles, nombre de couples pair 

CD KOKJ 
 

Buochser Mazurka Innnerschweizer Trachtentänze 1 
 

Pasanante* STV 4 
 

   
Wy vum Steinersteg   

 
konzentrische Kreise/ 
Cercles concentriques 

STV 4, 
Worber Volksmusikante 11 

Der Eigetaler (Churer 
Mazurka) 

Worber Volksmusikante 3, 
Beschwingt uf Schritt und Tritt 2 

Kafischottisch STV 4, 
Aargauer Volkstänze 3 



De Chùrzentschlossna  2 Paare/2 couples 
 

CD KOKJ 

En allant aux châtaignes  2 Paare/2 couples 
 

Worber Volksmusikante 1, 
Walliser Volkstänze 2 

Hirschegräbler  Kreise, gerade Anzahl Paare/ Cercles, 
nombre de couples pair 

Worber Volksmusikante 1, 
Beschwingt uf Schritt und Tritt 1 

   
Al bal dals praders   

 
kleine Kreise (8-12 Paare)/ 
Petits cercles (8-12 couples) 

Worber Volksmusikante 9, 
Bündner Tanztour 

De Schründler  STV 4, Worber Volksmusikante 11, 
Innnerschweizer Trachtentänze 1 

Der Bärnermutz Worber Volksmusikante 2, 
Volkstänze der Schweiz 

 
*Wechseltanz (endet beim fremden Partner)/*Danse avec changement de partenaire (se termine vers un autre 
partenaire) 

Anmerkung: 
Das Tanzprogramm wurde einvernehmlich zwischen KOKJ und VTK abgestimmt und steht auch allen Jugendlichen 
ab 12 Jahren offen, welche gemeinsame mit allen Erwachsenen am Tanzfest tanzen werden.  
Wir freuen uns schon jetzt, wenn möglichst viele Tänzerinnen und Tänzer das gesamte Programm tanzen werden. 

Remarque: 
Le programme de danse a été établi en accord entre la CEJ et la CDP et il est également ouvert aux jeunes dès 12 
ans, lesquels désirent danser avec les adultes lors de la fête de la danse.  
Nous nous réjouissons d’ores et déjà si le plus grand nombre possible de danseurs et de danseuses pouvait 
prendre part à l’ensemble du programme. 
 
14.02.2015/Volkstanzkommission/Commission de danse populaire 
 
 


